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A DEBRtiCZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Egé«z évre....................................................10 trt — kr.
Felévre  ...................................... « „ — „
Negyedévre........................................................ ........... „ 50 „
Egy hóra............................................................ i „ — „

Egyes «iám ára kr.

felelős szerkesztő : B A R T H A MÓR. 

Kiadók : HOFFMANN SS KRONOTITZ.
Hirdetést dij :

Hat hasábos petit sorért 6 kr. Nagyobb terjedelmű e tőbbeittri 
hirdetőiek alku szerint jutányos árén vétetnek fel. Délyegdij min­

den külön beiktatásért 30 kr.

Hazafiatlan oláh főpapok.
jul. 24.

Van-e Széli Kálmánnak programmja 
a nemzetiségi kérdést illetőleg, nem 
tudjuk.

Annyit látunk, hogy a mi kedves 
testvéreink sohasem okvetetlenkedtek 
annyira, mint épen mostanában, a Széli- 
regi me óta.

A szász szemtelenkedések nap-nap 
után ismétlődnek.

A tót pánsdávok mesterkedése kezd 
komolyabbá lenni, mióta egy magyar 
parlamenti pártban, a néppártban 
találtak szövetségesre.

Legutóbb sokat írtak a lapok a 
mura közi fiatal horvát papok izgatásai­
ról is.

Egyszóval az izgatók nyugodtan 
munkálkodnak. Legalább mi nem látjuk 
a magyar állam-eszme hivatásos őreit 
sehol.

De főképen nem látjuk az oláh agi­
tátorok özeiméivel szemben. Maguk a 
magyar kormány által zsíros állásba 
jutott főpapok közül is nem egy van az 
oláh nép bujtogató, a magyar állam­
eszme ellenségei közt

S mit csinál a kormány? Eltűri 
például, hogy a magyarszékei kerület­
ben a kerület szabadelvű pártja 
hivatalos jelölt gyanánt támogasson egy

tizenhárom próbás dákó-románt. Eltűri 
egy-egy megvadult ellenszegülő törek­
véseit. Eltűr , hogy azt a néhány hazafias 
román-lelkészt, kik nem vesznek részt 
a dákó-román komédiában, felettes egy­
házi hatósága valósággal üldözze s úgy­
szólván erőszakkal nevelje bele a haza­
áruló oláh agitátorok táborába.

Készséggel szolgálhatnánk nevek­
kel is.

Egymásután jönnek a panaszok azok­
ról a hazafiatlan oláh főpapokról, kik 
irtóháborut indítottak egyházmegyéjük 
magyar érzelmű papsága ellen.

Felhasználják a magyar kormány 
állal a szegényebb lelkészek számára 
nyújtott segélyt, melyet csak kipróbál; 
dakóromán papoknak adnak s megvonják 
azt azoktól a lelkészektől, kik a legna­
gyobb szegénységben is jó hazafiak.

És a magyar kormány nyugodtan 
tűri mindezt, Nem látunk semmi intéz­
kedést a dakóromán főpapok üzelmei 
ellen-

Az eredmény pedig kétségtelen. A 
magukrahagyott, anyagi zavarokkal küzdő 
s püspökeik által üldözött magyar ér­
zelmű oláh lelkészek kényszerítve lesz­
nek a többség táborába áll mi s az okos 
nemzetiségi politika elveszti legerősebb 
s legeredményesebb támogatóit.

Lépjen fel végre a kormány a dákó- 
román főpapok ellen s ne tűrje tovább

Cserebogár . . .
— A Debreczen eredeti tárczája. —

. . . Ott baling az útfélén. Botjával gy«k- 
rea meg-megtámnszkodik. Meggörnyedt hátára 
egész súlyával nehéz kedik egy ócska kintorna, 
az ő kenyérkeresője t egyedüli birtoka.

Haja őszülni kezd, hosszú, rendeilenú* 
összekuszált fürtökben ömlik le sapkája alól, 
homlokán elfeledve a kínnal teljes élet szán­
totta redőket.

. . . Szomorú emlékű múlt kiséri lép­
tein.

Hej, sok boldogtalan órának volt már 
megsiratója az a kintorna 1 Valahányszor 
azegény gazdája arra az álnok, arra a csalfa 
»iszonyra gondolt ... .

Egyszerű, mindennapi történet.
Kardalnok volt egy vidéki, kisebb szín­

társulatnál, szerelmes volt egyik bájos szí­
nésznőbe, a ki elhagyta . . .

Keserű bánatában bor közt keresett fe­
ledést kinos-édes emlékeire, aztán sülyedt 
•lébb . . . mindig alább . . .

Koldosokkal, csavargókkal került egy fö­
dél alá. Velők ezimborált . . . ö maga is az 
lett . . .

Most azzal a sipládával járja a világot,
A nagyobb városokat messze elkerüli. 

°tt akad elég kintornás, meg aztán már sok- 
•zor csak nevettek örökös, egyforma muzsi­
kán.

A sokféle dal közül, mi abban a kántor-

Hl

nában van összeszor tva, ő csak egyet ját­
szik és újra meg újra azt kezdi ra, hogy :

.Cserebogár, sarga cserr bogár* . . .

A kik jól ismerik, meg a hol már má­
sodszor fordul meg, őt magát sem nevezik 
másképen mint .Cserebogár.“

Pedig haragszik érte és csakis ezért az 
egyért tud megharagudni, ha valaki játékot 
üz abból a nótából.

Hej, ha tudnak az emberek, mi ő neki 
az a dal, bármennyiszer huzza is el, nem 
mosolyognák ki, hanem vele együtt könnyez­
nének, miként ő hullatja könnyeit arra az 
ócska hangszerre, valahányszor annak halk 
akkordjait ebekkel kiséri.

. . . Ezt dalolta a színpadon utóljára az 
a leány ! Meg ő akkor nem tudta, hojy utól­
jára. Nem mondta meg neki.

Másnap elbúcsúzott a társulattól s — 
asszony lett belőle.

Hej, ha lett volna lelke megölni azt a 
hütelenf, azóta már legalább Őt is sírba ker­
gette volna márdosó Ielkiismerete s nem kel­
lene hordoznia ezt a terhes életet . . .

... Ha faluba ér, minden házat sorra 
vesz s alázatosan nyit be minden utczakapun. 
A házőrző ebek ellenséges riadalommal fo­
gadják. Megérzik az idegent már messziről.

Botjával védi magát ellenök, míg á ház­
beliek közül valaki le nem csititja a feldühö­
dött párákat.

A kintornát leemeli válláról ■ gondosan

hogy élén álljanak az állam-ellenes 
harcznak s valósággal ivióháborut foly­
tassanak magyar érzelmű papjaik ellen,

Ha gyors segítség nem érkezik el­
veszítjük az oláh papokuak — azt a. 
csekély hányadát, meg hazafiasán gon 
dolkozik.

Mert szép dolog hazafinak lenni, de 
miért küdjenek ők, ha a hazafiasságu­
kért történő üldöztetést maga a magyar 
kormány is nyugodtan tűri.

____ __ A.B.

BELFÖLD.
A Vaskapu tarifák. A »N. Fr. Pr.«

estilapja a vaskapui folyamhajózási illeték ügyé­
ről a következőket írja :

Az utóbbi napokban sok szó esett arról, 
hogy a folyamhajózásii illetékek aktiválá­
sával egyidejűleg a szállítási adót megszün­
tetik. A mint értesülünk, a magyar kormány 
a közös külügyminisztériummal egyetértőleg 
csakugyan hozzájárult elvben ehhez a re­
formhoz. Csakhogy ennek az intézkedésnek 
életbeléptetési időpontja semmi esetre sem 
esik egybe a folyamhajózási illetékek akti­
válásának idejével.

A szászsebes! mandátum. A szászse­
bes! kerület választóinak állandó végrehajtó- 
bizottsága a megüresedett mandátumra Vészi 
Józsefet jelölte.

Az nJ vámtörvény végrehajtása. A
hivatalos lap tegnapi szamában teszi közzé a 
m. kir. pénzügyminiszter által folyó éet 55.622. 
szám alatt az osztrákmagyur vámterület álta­
lános vámtarifájáról szóló 1882. évi XIV. tör-

megnézi, bogy a »Cserebogár«-ra van-e iga­
zítva ? . . .

Az első hangokra összefut a gyereksereg 
s utczahosszat haitik sipító torkukból * „Ver­
klis van ! Verklis van !“

Köré csoportosulnak s bámulva nézik, 
a mint azt a csodaszerszámot forgatja és szí­
vesen elhallgatják rekedt hangú énekéi . . .

Odanyujtják neki az alamizsnát, aztán 
elküldik az udvarról. «Beteg van a háznál, 
ne alkalmatlankodjék 1“

Megköszöni s tovább megy egy házzal. 
A gyereksereg ujjongva, nevetgélve követi 
mindenfelé ...

*

. . . Urasági lak emelkedik jobboldal az 
utczán. Magas toroáczon a férj s legszebb 
torát élő feleség ülnek.

Amaz újságot olvas, betűzi a politikát s 
cözbe meg-megbökdösi mutató ujj aval a csi- 
bukban erősen sistergő dohányt s hátat for­
dít feleségének.

A nő még annyit sem törődik vele. Ha­
nyagul dől hátra székében s azt hinné az 
ember, hogy szépen nyíló kerti virágaiban 
gyönyörködik, vagy a messze síkságon mereng 
tekintetével, ha nem tudnók, hogy azt a fiatal 
órácskát várja, a ki a bokrok megrezge'éte 
által szokott jelt adni, — hogy jelen van 
és a cserjés közt fog reá várói, mint ren­
desen.

Ott aztán elbeszélgetnek édes szerelem­
ről, igaz boldogságról s a szerelmes ifjú még 
abban is tanácsosai szolgál, hogy hölgy*
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vényczikket módosító 1899 évi XVI. t.czikk 
végrehajtásk tárgyában kiadott rendeLut. A 
rendelet első része a fogyasztási adóknak a 
vámvonalon át behozott fogyasztási adó alá 
eső áruk után való lerovását, a második rész 
pedig a vámtarifahoz kiadott hivatalos betű- 
svros arulajsirom szövegében keresztülveze­
tendő módosításokat tartalmazza.

A trencséni föispánság. Napokkal előbb 
jelenteniük, hogy Szalavszsy Gyula trencsén- 
megyei főispán ezen állásától is megválik és 
helyébe Osztroluczky Gézát nevezik ki. A hi­
vatalos lap mai száma meg is hozta ezt a ki­
nevezést a következő legfelsőbb kézirat ké­
pében :

A belügyminisztérium ideiglenes vezeté­
sevei megbízón magyar miniszterelnököm 
előterjesztésébe Szalavszky Gyula, Trenosén 
vármegye főispánját ezen állasától buzgó 
szolgálatainak elismerés« mellett, saját ké­
relmére fölnieotem és helyébe Osztroluczky 
Gézb nagybirtokost Trencsén varmegye fő- 
ispnjává kinevezem.

Kelt I.-chlbén 1899 évi jul. 16-án.
Ferencz József s. k.

Széli Kálmáu s. k.
Ez a kézirat mindeneseire a/t jelenti, 

hogy a főispáni kar punfikacz.ója folyamatban 
vato. Gsikhogy azt kell konstatálnunk, hogy ez 
a folyamat rendkívüli lassú, úgy, hogy ilyen 
tempo jmellett évtized«kre volna szükség a 
művelet befejezésére. Most, hogy a kiegvezési 
törvények szentesítve vannak és így dz az 
ügy nem ve-zi annyira igénybe a belügymi­
niszteri tárczat is vezető miniszterelnök figyel­
mét, reméljük, hogy ez a tempó mar csak a 
közvélemény megnyugtatása végen is jelenté­
kenyen gyorsittatui fog.

KÜLFÖLD,
Oroszország Kínában. A Times jelenti 

Pekingből tegnapi kelettel, hogy ott oru-z is­
kolát alapítottak, a mely kizárólag az orosz 
nyelv tanításával foglalkozik és azzal, hogy 
kínaiakból olyan vasúi alkalmazottakat ké­
pezzen ki, a kik löbb nyelvel beszélnek. A 
tnuitók oroszok. Az iskolai, a melyet tegnap 
nyitottak meg, a kínai kormány fogja °feo- 
tariani.

milyen divalu ruhákért oslromoja fejecskéjét 
a jövő farsangi bálokra.

A kopaszodó férj pedig ezalatt csibukozik 
s újságol olvas.

. . . Még nem jött el a várvavart meg­
zörgetni - bokrokat a a nő türelmetlenül figyel 
a legkisebb neszre is.

A kintornás belép a kapun és mielőtt 
hangszeréhez nyúlna, megpróbálja úgy titok­
ban, vájjon az ő hangja fog-e jól hangzani 
hozza ? Nem akarna ilyen úri háznál szégyent 
vallani, 1

Azután forgatja lassú ütemben, érpe- 
lemmel. A kintorna olyanformán hangzik ke­
zében, mintha csendes halotti éneket játszanék 
rajta.

Dallal kiséri hü társa nyögését s úgy 
egészítik ki egymást, de egyikük hangja) an 
sincs valami gyönyörködtetől Az övé is rom­
lott, minden erő nélküli s el is fal gyakran 
mikor énekel, de vele azt az igaz érzelmet 
akarja, kifejezni, mely benn fészkel szive rej­
tek ében, midőn zokogva száll dala :

»Cserebogár, sarga cserebogár«

A DÖ hirtelen ráfordítja tekintetét és 
feledi egy perezre már rógen várt Vendégét.

Kicsoda ját-za itten az ő legksdvesebb
dalát ?

Úgy tetszik előtte, mintha ismerői voná­
sokat fedezne fel a kintornás bárgyú tekin- 
tete alatt. Ah, bizonyosan va amikor alamizs­
nát dobott neki s cnmn emlékszik ra.

A* tovább játszik s már másodszor kez- 
ugyanazt a nótát. Alig hangzik el, hogy

DEBRECZi-'
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A hágai békekonferenczia A béke- 
kooferenczia harmadik bizotsága ma folytatta 
a nemzetközi viszályok békés kiegyenlítésére 
vonatkozó egyezmény tervezetének tárgyalá­
sát. — A bizottság egyhangúlag elfogadta az 
egyezmény tervezeté1 és végül Bourgeois el­
nöknek kifejezi« elismerését. A bizottság befe- 
jez'e munkálatait. A békekonferenczia bere­
kesztését <s s ü t b r t ö kre vagy szombatra 
várják.

Fr&nczia-német közeledés. Az Ibis 
nevű franezta aviso-gtzös e hó végén Kielbe 
érkezik. Ez az első eset, hogy egy franczia 
hadihajó német hadikikötőben hosszabb időn 
át tartózkodik. Ezzel akarja Frane/íaország 
kormánya a sajat kezdemenyezéseböl viszo­
nozni V lmos császár le ogtiasát az Iphigenia 
franczia hadihajón. — ügy hírlik, bogy az 
udvariask idasokn ik még hosszabb sora van 
hátra, a melyek a Franczia es Németország 
közti barátságos viszony megerősítését ezé* 
lozzak.

Petőfi-ünnép.
Debreczen, Julius 24.

Egész ország lelkesedéssel készül a 
nagy ünnepre, a legnagyobb magyar poéta 
halálának ötven éves évfordulójára s eddigi 
jelek szerint a segesvári ünnepnél aligha volt 
hatalmasabb, nagyszerűbb mostanában,

A Petőfi-ünnepre való előkészületekről a 
a következő tudósításokat vettük;

*

A segesvári Petőfi-ünriepen es ezt szives 
örömmel vesszük tudomásul, a szászok is 
részt vesznek. Pildner Ferencz képviselővel 
tárgyalt ez irányban Bartók Lajos s az ered­
mény igen örvendetes.

E szerint Wdlbaum Frigyes segesvári 
polgármester szives készséggel fogja városát 
képviselni, közreműködésre kész Wolf Káro y 
a szebeni szász takarékpénztár igazgatója, a 
szász Central-Ausschulz elnöke, valamint Mel- 
zer Vilmos segesvári képvi-elő. Bartók Lajos 
személyesen hívta meg VValbaum polgár­
mestert s támogatását kerle. JAzóla megkapta 
Somogyi István alispán érte-itését, a ki arról 
tudósi'ja, hogy «a rendezésbe a szászok is 
k szséggel befolynak» s hogy az ebédbizottság

»Azt sem kérdem, sokáig elek-e ? . . .

s a szomorú dal helyett friss bécsi polkát 
kopogtat a kintorna. A külöoö« fordulaton férj 
s nő hangos kaczajra fakadnak.

Valami csintalan gyermek babrálhatott 
titokban azon a szerkezeten, melyen a mester 
a muzsikát szokta, mikor még szokta meg­
változtatni.

Haragos lett nagyon, — restelte » 
dolgot.

A nő pénzt d/boti neki, jeléül, hogy ne 
igazilsa újra meg, meg hogy már elég is volt 
ennyi.

Felvette és kalapemeDssel mondott Kö­
szönetét. Most nézeti a nőre először s hosz- 
szan rajta fel«jté szemeit.

Ajkai mintha szólni akartak volna — 
de csak egy nagy könycseppet morzsolt szét 
pílain.

Visszadobta a pénzt a földre.
— A te alamizsnád nem kell !
A nő megrémült ennek a nyomorultnak 

a tekintetétől s izgatottan sietett el a tor- 
naczról.

A kintornás ingáig léptekkel indul kife­
lé. A kapuban megáll, elsimítja kóczos fürt­
jeit és »ztán visszamegy a pénzdarabért _
Felveszi és Őrült hevességgel kezdi csókol­
gatni.

0 a d t a ! ö hordozta magánál 
Egyedüli emlék tőle, a — h ü t e l e n - 
tői!

o'. ' A? asszony odabent nem tudja, mit 
érez. Sirna is: meg boszankodik önmagára,

elnökségét Teutsch nagykereskedő vállalta el. 
A segesvári szászirányadó körök s az előkelő 
polgazság előzékenységet tanu-.it a Petőfi-ünnep 
iránt, Sag svár városa es Nagy-Küküllő vár- 
megye hivatalosan is reszt vesz. Az odavaló 
eleké-zitő es fogadó bizottságnak több előkelő 
polgár a tagja.

De nemcsak szászok, hanem szerbek is 
vesznek reszt az ünnepen.

*

A yMaticza Scerbska» irodalmi társulat 
nevében Had/.sits Antal e nők hálás köszöne­
tét mondott a Petőfi-Társaság elnökségének a 
szives meghívásért, a melylyel — mondja 
leveleben — alkalmat adtak a hazai szerbek­
nek, hogy Petőfi Sándor emlékének hazafias 
kegy«4e<(el, lelkesítő elismeréssel és hódolattal 
áldozhassanak az igazgató választmánynak e 
fiáénak 19. üléséből Hadzsits Antal elnök 
Segesvárra is elmegy. A Tökólyanum nevében 
pedig annak igazgatója, P.-povits István Vazul 
orszaggviilesi képviselő fog résztvenni az 
emlékünnepen.

*

Az országgyűlési néppart nevében Molnár 
János eiiök a Petőfi-Tarsaság elnökségéhez 
levelet intézett, a melyben bejelenti, hogy a 
partot az emlék-ünnepen Major Ferencz dr. és 
Farkas József fogják képvise'ni.

*
A nemzeti szövetség, a mely kezdettől 

fogva buzgón fárad az ünnep sikerén, most a 
magyar nőkhöz is in ézett fölhívást. »Virágot 
küldjétek a megszentelt helyekre, mondja szó- 
zitaban a szövetség, zöld lepkény és koszorú 
borítsa a költő nádfedeles szobáját és szobrát 
egyaránt.»

A H.fias szövetség az Újvárosháza köz­
gyűlési termében tartandó Petőfi ünnep prog­
ramodat a következőképpen áljapitotta meg ; 
1, Hymnus, énekli a budaoesli polgári dalkör, 
1, Elnöki megnyitó, tartja Kornai István, 3." 
A'ka Imi küliemény Lsmperth Gézától. 4. A 
rab, Petőli-ő', szavalja Sefler Lajos joghall­
gató. 5 Petőfi balala. költemény Zempléni 
Árpádtól. 9. Ünn-pi besiád, tartja Kacztany 
Géza dr. 7. Honfidal, énekli a daikör. 8. Al­
kalmi költemény Dura Mátétól, ö. Dalaim, 
Petőfitől, szavalja Ács Ferencz. 10. Beszéd az 
egye'eini ifjúság nevében tartja Brafiovay Kál- 
mén böcsészKallgaió. 11. Szózat, énekli a da­
lárda.

— hogy minek is tud emlékezni erre az em­
berre , . .

*

... A szomszéd udvarból szomorúan 
hangzik át a »Cserebogár» . . ,

Még a szöveget is összetéveszi, olyan for­
mán dalolja hozzá, hogy

»Csak azt kérdem, sokáig élek-e ?« . . .

Lengyelország felől.
— A „Debreczen“ eredeti tárczája. —

Halk, panaszos szellő száll a levegőben 
Csüggedt las<u szárnnyal

Lengyelország feiöl le a délibábos 
Magyar földön által.

Szád a szellő lassan fehér nyárfa lombja 
összeborul félve

S valami sejtelmes, hangtalan bubánatl 
Omlik a vidékre.

Lengyelország felől száll a szellő lassan, 
Reszketve; zokogva,

Mintha egy sóhajtás mintha temetési 
Csöndes ének volna . . ,

'' I. '<• ■ ' II! ■ i ifi

Fájó sóhajtás az : vergődő jajszava 
Egy lotiport népnek,

Egy milliók szivét átokkal betöltő 
Temetési ének !



Az ünnepi gvülés végével a közönség 
•íszlók alatt Petőfi szobrához vonul, hbl az 
Ünnepség második része fog Igfo yni. Az ün­
nepre vonatkozó intézkedés s rendezés megál- 
lapitasa végeit tagnaps délután ü or,«Ueora bel 
városi Sas-körben (Irányi-utcza 17.) értekezlet
lesz. *

A nemzeti demokrata munkáspárt is feU 
hívást tesz közzé, a melyben a »nemzetközié 
íet keményen letorkolja. A s/oeziaústák ugyan 
je a heten sajat külön ünnepükne . prokiamál- 
lák a Petéfi-ünnepet és egy dühöngő Írásban 
szólták le a magyar közvéleményt, amely 
»magának kívánja Petőfi'.« A »nemzetköziek« 
homi tüntetést lerveztek, amire most a nem­
zeti munkáspáét fölhívásában egyebek közt 
ezeket mondja : »Nekünk tiitaknznunk kell a 
tervezet' a'jas merénylet ellen. Tiltakozzunk, 
hogy eleget tegyünk Petőfi Sándor szenjelt 
emlékének. Rendezzetek ünnepélyns gyűlése­
ket melyeken tiltakozzatok a nepcsalók szö­
vetségének, a nemzetközi szoczialdemokreta 
partnak orvtámadása ellen, hogy örökre el- 
meijj-n a kedvük megsZentségtelenitŐ szándék­
kal nyúlni ahhoz az oltárhoz, amely elé mi, 
magyar munkások lelkünk nemesítése czóljá- 
ból járulunk ! Magyar munkás-egyesületek ! 
kötelességlek igy eljárni, ha számot akartok 
tartani a becsült es tisztelt névre.

A nemzeti demokrata munkáspárt külön­
ben ma e>te ér ekezletet tartott, a melyen el 
határozta, hogy a Petőfi emléknap megünnep­
lésén a ívül országos mozgalmat indít es gyű­
lést rendez egy erczkoszorura, melyet ^még az 
idén helyezne el a Petőfi szobor talapzatra. 
Addig is, a vasárnapi emlékünnep alkalmából 
virággal koszoruzzák meg a szobrot.

Bartók Laj < mint a Petőfi-társaság sM- 
nöke levélben kérte föl Ugrón Gábor orsz. 
képviselőt, a ki a székelységnek a fehéregy- 
házai c-atasikra való felvonulását szervezi, 
hogy a segesvári ünnep alkalmával, a Petőn 
szobornál fenn a varban tartandó ünnepélyen 
mondjon be-zédet. Ugrón Gábor erre a k vet­
kező tkviratban válaszolt :

«Nem beszélek. Népemre vigyázok. Ünep- 
16 nép maradok.

Ugrón Gabor.»
*

A budapesti Nemzeti Kaszinó értesítette 
a Petőfi-társaság elnökségét, hogy a segesvári 
ünutpen küldöttséggel képviselteti magát. A 
kaszinó igazgatója gróf Esterhazy Mihály úgy 
intézkedett, hogy a küldöttség Petőfi szobrára

Sir, zokog a sze lő Kárpátok ormától 
Az alföldön végig,

Be ölti a rónát s keserves haraggal 
Kiált föl az égig.

Sírhat az a szellő, a testvér hazában 
Nincs, aki megértse,

Csörgetheti lánczát, tépheti bilincsét 
Lengyelország népe 1

Hullhat a rög hullhat lengyelek honában 
Gyászos szemtedőre

Élvo temethetnek egy hatalmas népet 
El a temetőbe ...

Még föl-föl ha latszik tompán a ant alól 
Fuldoklása, átka,

De majd elvé-z az is rémületes csendbe’, 
Iszonyú halálba ....

Istenem! Istenem ! Lesz-e feltámadás ?
— Hitem gyenge, gyenge •

Lehelsz'-e lelket a lezárt koporsóba 
Letiport nemzetbe?

■ . i :l

Lesz e végítélet? Bünteted a bűnöst 
Szörnyű haragoddal ?

Lesújtod*« végre a zsarnokok dölyfét 
Villámostoroddal ? . . .

Kiss Ernő.

koszorút vigyen. — A kolozsvári városi és 
megyei bonvédegyesület Szabó Sámuel elnök­
lete alatt legutóbb tartott vá asztmányi ülésén 
elhatározta, hogy az ünnepen 7 tagú küldött­
séggel képviselteti magát.

*

A kolozsvári dalkör bejelentette a Petőfi. 
Társasán elnökségének, hogy dr. Kozma Endre 
kir. közjegyző-helyettes vezetése alatt 50 
tagja megy a segesvári ünnepre, a melyen a 
Talpra magyar !-t s a C-atada t, Huber Károly 
dalműveit és a Dalaim-at, id. Ábrányi Kornél 
szerzeményét fogják éneke ni.

*

A Budapesti Újságírók Egyesülete a jul, 
30-iki segesvári Peiőfi-ünnepen a kövei kező 
tagokkal képviselteti magát: ifj. Balkai Béla, 
Cziklay Lajos, Glair Vilmos, Gara József, 
Lovászy Marton, Neszmélyi Arthur és Szatmári 
Mór. A Petőfic zoborra díszes babérkoszorút 
helyez az újságírók küldöttsége; a koszorú 
szalagjának fölirása a következő :

«1849 jul. 31 — 1899 jul. 31. A Budapesti 
Újságírók Egyesülete.»

A városi szeszüzlet ügyéhez
Lapunk f. hó 20-iki számában és pedig 

a lap élén közöltük azt a felebbezést, melyet 
Dr. B a k o n y i Samu városi bizottsági 
tag és még igen számos és tekintélyes városi 
képviselő, köztük a kereskedő társulat képvi­
seletében Z á d o r Lajor elnök, a íteresk, és 
iparkamara nevében Szabó Kálmán ka­
marai elnök a városi közgyűlésnek a szesz- 
kereskedés ügyében hozott határozata ellen a 
belügyminiszterhez benyújtottak. Lapunk elén 
közöltük ezt a szigorúan tárgyilagos s a város 
érdekét és méltóságát egyaránt megóvni hiva­
tott szép felebbezést, ezzel is jelezni akarvan, 
hogv tartalmival lapunk is mindenben egyetért.

A felebbezésre a miniszternek lesz hi­
vatása és kötelessége válaszolni ; azonban 
nem igy fogja ezt föl a mi tiszteletreméltó 
polgártársunk polgár Papp László, a „fogyasz­
tási és italadókat bekezelő hivatal« fő-fő be- 
kezelője, a szeszmanipuláczió nagy mestere, 
üzletvezető és ö ösbizottságot orrnálfogva-ve- 
zelő s kegyetlenül felbuzdulván az ő circulu- 
saiba érzékenyen belevágó »erányzatába«, 
ebbe vágott a miniszternek és saját hatáskö­
rében e intézte az általa »czikkoek« minősített 
felebbezést.

Ezúttal, mint polemizáló, ujság-czikkező 
igyekezett kitüntetni magát a nagyérdemű s 
elé? nagyobb jövedelmű férfiú s a „D e b - 
reczeni újság' va-árnapi számá­
nak nyiltteróben egy »V á 1 a a z« czimü 
czikket tétele t közzé saját költségén, melyhez 
tisztelt laptársunk nem is felejtette el hozzá­
tenni a szokásos szerkesztői megjegyzést, hogy 
t. i. „*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.«

Nem akarjuk olvasóinkat megfosztani at­
tól az igazi jóízű derültségtől, a mit ez a czikk 
utólérhetetlen komikumával nekünk szerzett 
9 melyért őszinte hálával viseltetünk jeles 
polgártársunk irányában s ime hálából itt 
közöljük szórul-szóra a szerző által csak 
nyilt-térbe vitt, általunk azonban ezennel elő­
kelőbb rovatba emeli polémiát:

Hogy aszongya :

N j i 1 t t é r.
Válás*.

A »Debreczen' czimü helyi lap 140. 
szám 1899. Julius hó 20 Vezdrczikkére. Mi­
előtt a czikre vonatkosélág válaszolok, tiszte­
lettel bocsánatot kérek a nagyérdemű városi

és azon vidéki ofva«ó közönségtő1, a kik a 
Debreczen czimü lapot olvassak. Az irányba, 
hogy miután fele Ősség terhe alatt éri vagyok 
meg bízva a kérdéses városi ezeaz üzlet keze­
lésével, hogy netalán az állittassók vagy ma- 
gyaráztassek ki a nagy érdemű olvasóközönség 
által, hogy fellépésemnek az lenne czélja, 
bogy a város a sze-züzletet fen tar’csa vagy 
tovább folytassa, vagyis as,- bogy nekem óhaj­
tásom lett volna arra, hogy a város szeszüz­
letet is folytasson az a legtávolabbról sem tar­
tozik válaszomhoz.

Fellebbezés a szeszkereskedés ellen.
Hogy ki lett légyen a czikkiró ur, azt 

nem tudom, mert neve aláírva nincsen. Hanem 
a czikkbe fel halmozott anhyi minden féle 
félre magyarázasok s ros-z akaratú állítások, 
téves számadatok vannak, sőt van a czikkbe 
olyan valótlan állítás is, mely által a varosra 
s annak összes lakossaira is, ha ugyan czik* 
k ző urnák igaza volna, vagyis (firk . . .) ál­
lítása be bizonyítható volna, érzékeny káros 
utóhatása lehetne. Ügy ezen czittkre, mint az 
e óbbeni czikkenre nézve is, még pedig a va­
lóságnak megfelelőleg a szesz üzletből ki fo- 
lyólag s ránk vonatkozólag a legközelebbi 
időben válaszolni fogunk,

Minthogy pedig a hivatott felebbezés 
alatt több nagyérdemű ol an uraságok neveit 
is olvastam, akikre válaszom nem vonatkozik 
azoktól, bocsánatot kérve maradok a nagyér­
demű városi lakosság nyílt rendelkezésére.

Debreczen, 1890. Julius 22.
Kiváló tisztelettel :

Polgár Papp László m. k. 
üzletvezető.

E czikk utólérhetetlen ogyügyüsége mu­
latságos volna, ha el nem szoríthatná az em­
bert az a gondolat : hogy ily szellemi erő az, 
melyre Debreczen városnak egy milliókra 
menő forgalommal biró üzlet vezetéséhez szük­
sége van ? A ki »a káros utóhatástól« való 
alapos félelmében ily semmit nem mondós 
csak önmagát leleplező naiv dolgok nyilt- 
térre hurczolásával kotnyeleskedik s »bo­
csánatot kér a nagyérdemű városi és azon 
vidéki olvasó közönségtől, — a kik a 
»Debreczen czimü lapot olvassák«, és »a hi­
vatok felebbezés alatt olvasható több nagy­
érdemű uraságoktól« s végül »a nagyérdemű 
városi lakosság nyílt rendelkezésére« bocsátja 
magát. 80 név van a felebbezés alatt s ő 
nem átalja azt irni : »Hogy ki lett légfüü 
a cikkíró ur, azt nem tudom, mert neve alá­
írva nincsen«. Nincs a világon több olyan 
debreczeni szem, mint a kendé polgár Papp 
László uram !

A mi pedig az ügy érdemét illeti, erről 
bölcsen hallgat a vén róka ! Jobb is, mivel 
hogy »beszélni ezüst, hallgatni arany«. Egyéb 
mondanivalóinkat akkorra tartjuk fón, mikor 
a kilátásba helyezett s »a valóságnak meg­
felelő« érdemi válasz napvilágot lát ; s ezzel 
tudomásárn hozzuk a t. üzletvezető urnák, 
hogy nem szükséges ám a tárgyilagos s az 
ügy érdemével foglalkozó czikkoek nyílttéri 
közlése miatt a »bekezelőség« kiadásait sza­
porítani : mert mi pl. szives készséggel meg­
nyitjuk lapunk hasábjait még az ellenvéle­
mény előtt is.

A városnak ily fontos közérdekű ügye 
nem a hírlapok nyiltterének zugaiba tartozik 
mert nem személyeskedés ez, hanem fontos 
közügy, melyben tisztelettel kell meghallgat­
nunk minden véleményt, mely a város javá, 
célozza, még ha ellentétes is a mienkkel s 
még ha veszedelem fenyegeti is az osztalékot 
és az accidantiát. Legyen szives ezt szem elöl 
nem téveszteni polgár Papp László üzletve­
zető ur 1
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A magyar-csékei választás.
Nagyvárad, jul. 24. Dr. K u p s a Vik 

tor, a magyar-csékai kerület kap viselő-jelöltje 
táviratban tudatta pártjával, hogy a jelöltség­
től visszalép,

Dreyfns-ngye.
A rennesi tárgyalás lagujabb értesülés 

szerint aug. 7-éa lesz s aug. 10-ig fog tar- 
táni.

Don Carlos internálva.
Fáris, jul. 24 D >n Carlos megbízottja, 

Ceralbo marquis, a ki je enleg Saint-Jeanban 
tartózkodik, a franczia kormánytól azt az 
értesuést vette, hogy tartózkodása helyéi a 
Loire vidék déii részének valamelyik helyisé­
gébe haladéktalanul áttegye.

Spanyol zavarok.
Madrid, ju;. 24. Date belügyminisz­

ter kijelenti, hogyha Sevilla binoros érseke to­
vábbra is konspirálne, a megérdemelt bünte­
tésben részesíti. Továbbá kijelenti, tngy a 
BareTóniai zavargásokról szóló híresztelések 
túlzottak, és a zavargókat példásan megbün­
tetik.

Kazánrobbanás a tengeren.
Bécs, ju1, 24. Az »Adler“ nevezstü tor­

pedó parancsnoka, ugysztrjte a pólai tengeré­
szeti parancsnok láviratil ig jelenti bj, hogy az 
,Al er‘ torpedón a Csuzoli csatornáb m (T t 
kola sziget) tegnap kazán robban is történt. 
Ez alkalomból Grab mayor Angen heim 
sorhajó had nagv, D e c f s J izsef gépész, Spi 
egei Ulobnm fü'ők és M. Yak fofütők halálu 
kát lelték. A torpedó a robbanás után a Túl 
fesa sziget partjára vonszoltatok. A robbanást 
valószínű eg a kazan eső repedése okozta.

Számosán megsebesültek, és ezeket vá 
lamint a hullákat Spalatóba szállították.

hírek.

* Zelenka püspök Debreczenben.
Debreczen váro-Stiim k fungis cgyhú/i vendbe 
van. Ma reggel érkézéit ide Zelenka Pál, 
miskolezi ág. ev. püspök. Látogatásának czelja 
az egyház es esperesseg megtekintése. A 
püspök Materny Lajos íoesperes vendége.

* A jnl. 27-ki városi közgyűlés tárgy­
sorozata. 1. Polgármesteri jelentés az 1899. 
é. máj. es jun. hónapokról. 2. A nagvm. m! 
kir. föl dm. miniszter ur leirata az 1898. XIX. 
te. végreha'tása tárgyában. 3. Csanádvarme- 
Rye fltiraia, melylyel a íegyvergyakorlnlra be­
hívott murikásnép érdekében a honv. es föld- 
miv. miniszter urak oz intézeti feliratát pár­
tolás vegeit megküldi. 4. Tanácsi előterjesztés 
a gr. Dégenfeld téren vasár bódék felállítása 
iránt. 5. Ugyanaz a csapó-utczának asphalt 
járóval ellátása iránt. 6. Ugyanaz mely mel- 
lett a r. kath. íőgymuasium ügyében készült 
szerződési tervezet bemutaitatik. 7. A Si­
mon.fy utcai piacz létesítéséhez szükséges 
telekrészek megszerzése felett a névszerinti 
szavazásnak 3-ad ízben megajtése. 8. A Nyu- 
as csarda és a hozzátartozó 600 □ öl terü- 
*1 ne I, e.j* eKen|lése iráiit a névszerinti szava-

, tid izben megejtése. 9. A debreczeni 
<*eg\let intjaUanainak és felszereléseinek 

a város tulajdonául megszerzése felelt a név- 
szerinti szavazásnak 2-od ízben megejtése. 10.
A tizl.-Anna-utczai 10. sz. ház megvétele iránt 
a névszennti szavazónak 2-od ízben megejtesz. 
14. tanácsi előterjesztés a »gubások kallója« 
néven ismerete- városi földterületnek elidege 
mtése s ezen elidegeoites felelt a névszerinti 
szavazásnak kitűzése tárgyában. 12. Tanácsi 
elő erjesztés bűnügyi osztály szervezése iránt 
(Javasat mellékelve.) 13. A m. kir. honvéd 
badadród iskoláknál létesített s az 1899-900 
^VKe.-nn1gÜreSeJe,t e8Yik városi alapítványi
ínl f8TCZélj6bó1 a b^utatási jog gya- 
korlása. 14. Tanácsi előterjesztés a sertésvá-

sártérnek berendezése tárgyában. 15. Ugyanaz 
a köztemetők rendezése ügyeben bizot'ság 
kiküldésé iránt. 16f A debreczeni ipartestület 
kérvénye hivatü los pecsétjén a város czime- 
rének használbaiasa engedélyezése iránt ta­
nácsi javaslattal. 17. Tanácsi előterjesztés a 
debreczeni ev ref egyház tulajdonához tartozó 
Vecsey-Bráckner Alapítványi majorsági terű 
létből utczák nyitásához szükséges telkeknek 
megszerzése s ezek vételárának mezbatárzása 
iránt A községi iskolaszék előterjesztése a 
községi óvónőknek ötödéves korpótlékban 
részesité-e irán: tanácsi javaslattal. — 
19. Tanácsi előterjesztés a magyar protestáns 
irodalmi Tarsasag f. évi Dsbreczenben tartandó 

I nagygyűlésé rendezési kö tségeihez hozz íjáru- 
las iráni. 20, Polgári András debreczeni lakos 
Csige István és neje b.-ujvariisi lakosok köz >s 
kérvényé kis- és nagyhegyest tanyabirtokra 
utóbbiak tulajdon joga bekcbelezteté-ének pol­
gári oklevél hián\ában is engedélyezése iráns. 
21. B. Tóth Gábor és neje kérvényé eleyi 
lanyaóirtokra tulajdonjoguk bekebelezésének 
polgári oklevél hiányában is engedélyezése 
iránt. 22. Ábra ham Lászlót, főügyész jelent­
se a varos jogügyeinek állasáról az 1899 ev 
el-ő (elében. 23. Beszler Károly tanácsnok, 
arvaszeki elnök jelenlése az 1899. vv első 
felerő . 24. Az 1899. év e ső negyederői szóló 
állategészségügyi jelenlés. 25, A kórházi biz. 
küldöttségének jelentés» a kozkórház és köz­
kórházi ügykezelés vizsgatatáról. 26. özv. 
Simon Mihalyné, Daróczy Zsuzsanna kérvényé 
melyben férjé fizetésének, nyugdíj összegének 
és ez ö özvegyi s-gélypénzének helyesbiteséért 
folyamodik- 27. Major Péter gyalog rendőr 
nyugdíjaztalak ügye. 28. Tokaji Isvan gyalog 
rendőr nyugdíjaztatás iránti kérvényé. 29. 
Lovassy Karo y ti-zi elet bel i tanácsnok, adó 
ügyosztály főnök kérvényé, nejének özvegyi 
s-gélyhezi jogának fentariása iránt —
30 A városi napdijasok kérvényé a nyugdij- 
jogomltak közzé felvetelök iránt. 31. Özvegy 
Balló Jozsefné, Czma Julianna kérvényé öz­
vegyi segélye s kiskorú gyermekei neveltetési 
járulékának megallapitasa Iran. 33. Szabadsá­
golás iránti kérvények. 33, Nagy Karolin bá- 
baképesitő okleve ének kihirdetése. 34. Ocsai 
Gyuiané babaképesi ő oklevelének kihirdetése.

* A csendőrség köréből. Borhy Sándor 
csendőrfőhadnagy négy heti szabad-ágra Deb- 
roczenból Reichenhaliba utazott.

* Szathmáry Árpád Nagyváradon.
Szathmáry Árpád a budapesti Vígszínház tag­
ja, a debreczeni közönségnek régi kedvenoze, 
ma estétől kezdve, szerda kivételével, négy 
esten lep föl egymásután a n.-váradi színkör­
ben. A műsort t következő menetben játsza : 
»Durand es Durand« »Aszalai uram lányai« 
Sabin nők elrablás « és a »Párisi rongy­

szedő.«
* vásár. A kereskedelemügyi m. kir 

miniszter megengedte, hogy a Hajdú vármegye 
területéhez tartozó Téglás községben hetenkini 
pénteki napon pénzbeszedéssel s áliatfölhajtas- 
sal egyb kötött hetivásár tartassák.

* Értesítés. A horlobágyi legelő-adó 
kivetés alapjául szolgáló jószág összeirási 
la,sírom az adó számvevői hivatalban (Város­
ház í-ső emelet) f. 1899 évi Julius hó 
20-tól Julius hó 31-ig közszemlére te elven ki 
az érdekelt jószagiartó gazdaközönseg őzen 
összeírásnak megtekintésére saját érdekében 
felhivatik. Debreczen, 1899 Julius 20. A városi 
tanács.
. * Állatbetegségek Haj dnvármegyé­
ben. Hajduvármegyében, julius hóban a kö­
vetkező ragadós —■ állatbetegségek fordul­
lak elő :

Lépfene : H.Szoboszló 2 u. Vátnospércs.
2 u. ősz. 2 község 4 udvar.

Veszettség : H.Hadház 1 udvar, H.Szo­
boszló 1 udvar össze en 2 község 2 udvar

Takonykor : Földes 2 udvar, H.Nánás 1 
u. H.Szoboszló 1, Szovátb 1 u. összesen 4 
község 4 udvar.

Rühkór ; H.Hadház 1 
2 község 2 udvar.
Sertésorbancz : Csege

ŐSZ
u, Nádudvar 1 u.

Sertésvész ; B.IJjváros 1 udvar, Földes 7 
udvar, Gnd 1. u. H.Böszörmény 2 u, H.Had­
ház 1 u. H.Nánás 1 u, Kaba 1 u. Nádudvar 
1 u. Szovát |1 u. Téglás 6 u. összesen 10 
község.

* Gyermek a szivarládában. A hat-
van-utezai sorompó előtt egy kőhíd all, __ 
Ez alatt tegnap reggel 8 órakor Kolompár 
Imre és u je egy szivardobozt találtak. A do­
bozt felnyitották s megrémültek annak tartal­
mától. A dobozba egy kis csecsemő hullája 
volt becsömöszölve. A dobozt mindenes ül át­
adták egy rendőrnek, a ki azt a központi 
rendőrséghez szállította be. — A rendőrség 
ez ügyben szigorú vizsgálatot indított.

* A városi dalegylet népünnepélye. 
A városi dalegylet auguszt. 6-án vasárnap dél 
után népünnepélyt rendez a nagyerdőn, Az 
ünnepélyt rendező bizottság t o r n a v e r- 
seny tartását is tervbe vette. Fel- 
hivatnak ennélfogva a versenyen részt venni 
óhajtó középiskolai felsőbb tanulók, hogy ez 
irányban Kiss Sándor bizottsági elnöknél (vá­
rosház, keresziépület, emeleti rész) f. hó 27-én 
déli 12 óráig jelentkezni szíveskednének. A 

versenyen magúkat kitüntető tornászok között 
érem dijak fognak a versenybíróság által ki­
osztatni.

* Öngyilkos leány. »Conscia mens recta 
famae mendacia ridet . . ,« mondja a római 
Sajnos, — de legtöbbször a valóságban nem- 
igy szokott történni, Az érzékeny kedély nem 
mindig neveti u rossz nyelvek által terjesztett 
hirf. Ezt hizonyija K e m e c s e i Eszter, 
19 éves, földes! illetőségű cselédleány esete is 
ha igaz a vallomás, melyet a rendőrség előtt 
tett. Kemecsei Esz'er Katzender Gyulánál szol- 
gált. Tizenháromvéros 30 sz, alatt. Az éjjel 
11 órakor egy pohár zsíros szódát ivóit meg 
s eszméletlen állapotban a kórházba szállítot­
ták bt-. Ma a rendőrség kihallgatta, a mikor is 
tetleoek indító okául azt hozta fel, hogy a 
bázbeliek becsületében támadták meg, azt hi- 
resztelvet.: róla, hogy éjjelenként kijár a lakás­
ból. Al apota most már könnyebb, úgy hogy 
2 — 3 nap alatt valószínűleg fel fog gyógyulni.

* A szalag. Úgy történt a oolog, hogy 
a kertben, amikor oly szelíden mosolygott le 
a 'éli hold, Géza urfi megcsodálta S trika kis­
asszony kék szalagjai, amelyet csupasz nya­
kán viselt.

— Milyen szép, szólt; milyen szép I
Közelebb, közelebb hajolt és egyszerre 

csak elcsattant egy gyors, felénk csók a Sárika 
nyakán.

A leányka nagyon elpirult és szó nélkül 
elszaladt.

— Mit teltem ? I rebegé Géza urfi és 
nagyon le volt sújtva.

A mikor másnap a tánezórában ismét 
találkozott Sárikával, alig mert a szemébe 
nezni és még „zavartabb volt, amikor vélet- 
enifl ismét magukra maradtak.

A leány sem szó t egyideig. Végre meg­
szakította a kínos csendet :

Milyen szórakozott vagyok, szólt, 
megint kék szalagot kötöttem a nyakamra.

Vasúti balesetek. Tegnap délután 
két vasuli baleset történt, mely a vonatok 
üebreczenbe érkezését késleltette. Az egyik 
délután két órakor történt a nánási vicziná- 
is vonettai. H,-Dorogon a mozdony kiaikjo tt 

s Debreczenből küldtek segéd mozdonyt s mun­
kásokat a helyszínére! A másik baleset a bu­
dapesti személyvonattal töréot. H.-Szoboszlón

J*. osztályú kocsi összekötő csavarja 
eltört-'* má* kocsit állítottak be. A vonat há­
romnegyed órai késéssel érkezett Dekreczenbe.
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* agyésxi m gbizottak. Az uj bűnvádi
perrendtartás a jövő évben lép életbe. Ez a 
törvény gyökeresen átváltoztatja az igazság 
szolgáltatást s a mellett, hogy az esküdtszék
hatáskörét kiterjeszti, eddig nálunk ismeretlen
jotézményt honosít meg. Ez az ügyészi meg­
bízottak intézménye. Az uj bűnvádi eljárás 
ugyanis ugyanis a kir. járásbíróságoknál is 
eleibe lépte'i a vádhatóság intézményét, a 
melynél fogva az államhatalom itt is képvi­
selve lesz. Eddig a járásbíróságoknál nem volt 
közvád, csak magánvád, tehát az ügyészség 
nem i* vett részt az ottani tárgyalásokon. 
Minthogy az ügyészség az ily módon megnöve­
kedett munkát nem végezheti el, a törvény 
ügyészi megbízottakról gondoskodik, a kik a 
közvadat képviselik. Ezek a megbízottak lehet­
ek ügyvédek, törvényszéki jegyzők, aljegyzők, 
joggyakorlók, vsgy bármely jogvégzett egyén, 
a kik ezért tiszteletdijat kapnak. Plósz igaz- 
sagügyminiszter e tárgyban nyilatkozattételre 
ezóutoita föl a főügyészségeket. A debreczeni 
ügyészség is felterjesztette a véleményét. A 
törvény azon rendelkezését, hogy bírósági 
alkalmazottak ügyészi minőségben szerepelje 
nek, az igazságügyi kormány valószínűleg 
hatályon kívül helyezi s csak ügyvédeket biz 
meg az ügyészi teendőkkel a járásbíróságok 
előtt. A debreczeni főügyészség a kinevezendő 
személyre vonatkozólag annak idején előter- 
jesztest tesz az igazságügy minisztériumnak.

* A hazajáró lélek. Tragikus esetet 
mond el kassai levelezőnk. A dolog a szom­
széd Nemeti községben történt. — Berencs 
Istvánné a.ig hogy eltemette a hites társát, 
máris nagy szerelemre gyuladt egy szép legény 
iránt. Taner Mihály volt a kiválasztott, a ki 
— tmvel az. asszony vagyonos volt, — kész­
séggel viszonozta a bánatos özvegy szerelmét. 
A< özvegy annyira türelmetlen volt, hogy pár 
hónappal a temetés után már egybe is kelt a 
legénnyé. A naszéjszakán azonban borzasztó 
dolog történt. Éjfél áj ban az asszony kiugrót 
az agyból és rémesen sikoltozni kezdett. Azt 
kiabálta, bogy ott van az első férje, á ki öt 
meg akarja fojtani. Őrülten szaladozott a szo­
bán, menekülni akarvan a látománytól. Taner 
segélykiaitásaira elősereglettek a falubeliek és 
lefogták a szerencsétlen asszonyt, a ki a nász- 
éjszakaján m-gőrült.

* Mnkédvelő-előadAs. A debreczeni 
asztalos ifjúság tegnap este tánczczal egybe­
kötött műkedvelőt előadást rendezett a Margit- 
fürdó nagytermében. Színre került ez alka­
lommal Géczy Istvánnak, Az ördög mátkája 
czimd népszínművé. A nagytermet zsúfolásig 
megtöltötte a közönség, a mely 
mindvégig jól mulatott a derék műkedve­
lők játékában. — Minden egyes szereplő 
igyekezett a legjobban és legszebben játszani.
A lelkes közönség elismerő tapsai természete­
sen nem maradtak el. A szereplők közül si­
kert értek el ; Baczonyi Erzsiké, Varga Ma­
riska, Kun Juliska, Molnár Juliska, Paulay 
oeria, Veres András, Győr ősi Jenő, stb. A 
szereplőket virágcsokrokkal halmozták el, mely 
virágok, Simkovits Sándor mükertészetében 
készültek. A zenél Veres Tóni jónevü zene­
kara szolgáltatta.
... , * Dijlővészet. Az 1899. jul 23-án tartót 
°ié®zetei1 dijat nyert-k ; Legjobb szeglövés- 

»el Molnár Ferencz 10 koronás aranyat Leg- 
jobb melylövéssel Fodor József 4 koronát, 
b-egtöbb körlővessel Baum Miksa 2 ko­
ronát.

* A félazemn Brzeók áldozata. H.-
oszorményi tudósítónk írja az alábbi érde- 
es és sok tekintetben jellemző históriát : 
zombiton d. e. 11—12 óra között nagy nép- 

0|heg vett körül a dr. Veres M. háza előtt 
e^.s/'®keret, a melyen egy fiatal leány ver- 
8 ott. Veres nem lévén otthon, a szekérrel 
/' °aPayhoz hajtattak, ki szintén betegeit 

J rt látogatni. Már onnan is visszafordultak 
“ eléggel, mikor az orvos éppen jött haza- 
e • A szekérrel beállítottak a városház ud- 
arára s a leányt a nagyteremben vizsgálat 
a vette az orvos s nehány perc múlva már 

nyhitett kínjain, úgy hogy a beteg egész job- 
...an ,!lrezte magst, bár addig valósággal őr- 
jongott s a szája tajtékkal habzott. A beteg 

hy neve — aki válószinüleg hisztériás —

S<ücs Klára, Kis-Bösz örményben lakik A qe 
ieggel levő asszony azt állította erősen hogy 
a felszemű Erzsók rontotta meg. Az este is 
macska képébe- ugrált előtte s nagy késeket 
dobált fe éje stb. Persze az érdeklődő tömeg 
áhíta tál hallgatta a beszédet s fel-felzugolt a 
harag és szörnyüködés moraja 1

* Se-fceevész Böszörményben. Böszőr- 
menyt tudóiiitónk írja, hogy ott a sertés vasár 
a újabban ismét fellépett sertesvész miatt 
bezáratott.
1 qno á a kiállításra. Az
tyUU évben Pánsban tartandó világkiállításon, 
résztvevő kiállítók tájékoztatása czéljából már1 
most közhírre tétetik, hogy úgy a kiállításra 
küldendő, mint az onnan visszaküldendő, e 
nem adott és ki nem sorsolt kiállítási tárgyak 
szállítására (élő állatok kivételevei, a magyar, 
osztrák s bosznia herezogovinai vasátak úgy 
az oda, mint a visszaszállításra nézve — 
helyi díjszabásaik díjtételéből, nein különben az 
ezen vasutak egymásközti forgalmában fennálló 
köteléki arudijszabások dijtete eibőt 50 siáza- 
léknyi mérsékelést engedélyeztek, a visszakül­
dés határ idejét a kiállítás berekesztését 
követő hat hónapra terjesztvén ki. — 
Az osztrák és magyar, valamint a bosznia- 
herczegoviniai vasutak részéről engedélyezett 
ezen kedvezmény mikénti alkalmazására vo­
natkozó feltételek, valamint a külföldi vasutak 
kedvezményei később fognak közzététetni. \ 
kiállításra rendelt élőállatoknak Parisba és 
vissza való szállítására a fent 
vasutakon a kiállítási állatokra 
szabás fog alkalmaztatni.

* Angelotti orfeuma tegnap este nagy 
közönség előtt s majdnem teljesen uj műsor­
ral tartott előadást. A szép műsorból különö­
sen a R o I I a n d számai s egy bájos kis 
operett tetszettek, melynek előadása az orfe- 
uminál magasabb színvonalon állott. Különö­
sen kiváltak Angelottiné, Rol­
land és J á s z a i, Angelottinak sikerült 
Daslont, a ki ünő biczikli-müveszt újabb há­
rom előadásra megnyerni s ugyancsak ma 
este lép fel először Vecsers, a hírős 
énekesnő is.

* Betörés. A napokban vakmerőséggel 
határos rablas törtem Hadházon. Ugyanis 
jómódú Dancsi András családja nyugodtan 
feküdt lakházanak hatsó vegében és reggelre 
az utcza felőli első szobából minden ruha-, 
fehérneműt es ágybélit kiraboltak. Az erelyes 
nyomozás folyik, de még eddig nem hallatszik, 
hogy a csendőrseg biztos nyomra akadt vo'na 
hírlik, bog nevezett ejjelen a debreczeni utón 
munkások jöttek hazafele s arra találtak 
egy megrakott szekere), de semmi lsem gya­
nítva nyugodtan folytatták u t j o k a t s 
idehaza hallva a tolvajságot jött a gyanú, hogy 
ellopott holmik az irányban vitettek el.

Egy 6 év óta fennálló, kiesebb beren­
dezésű, jómenetelü italmérés, trafikkal, a 
legnagyobb forgalmi helyen, családi körül­
mények miatt azonnal eladó. — Czim a 
kiadóhivatalban

megnevezett 
érvényes dij-

Borszék,
Hölgyeim I

Egy szépitőszert ajánlok önöknek, mely 
biztosan hat, mely nem árt az arcznak s 
melylyel a férjet sem lehet megmérgezni, me- 
yet tégelyekben nem kell magukkal hordani, 
melyet csak néhány hétig hasznainak és hat 
éveken át.

De tulajdonképen mi is az a ssép ? !
Egy emeletes ház. mely igen alacsony, 

nem szép, a földszintes ház, mely egeket ver* 
megint nem szép. Mindenben így áll a do­
log : A lulhizott nemcsak, hogy nem egészsé­
ges, de nem is szép, a tulsovany annál ke- 
vósbbé,

mi alföldi hölgyeinknek hajlamuk van 
az ellentétekhez ; vagy tulhizottak, vagy tul- 
sovauyak és vérszegények* a szépségnek pedig 
főjellege, az arányosság.

Van egy fürdő : a neve Borszék.
Ott minden nő megszépül. Nem kell 

messze mennünk.
Sok debrecieui szép asszony lett már 

még szebb a borszéki fürdő szépítő vizétől.

Kérdezzük meg őket magukat, vagy fér­
jeiket, hogy nem lettek-e ott szebek ? Igen, 
Borszék a bibliai manna, mely ha akarták 
édes, ha akarták más izli volt. — Borszék is 
ilyen. Gyógyítja a gyomorbajost, hasznai rbe- 
uma, légzési bajok ellen, megszünteti a vál- 
tólazt.

Tudok eseteket, hogy 8—11 kilóval fogy 
tak, Borszéken kövér lulhizott emberek s vi­
szont soványok több kilóval gyarapodtak.

Ez utóbbi állításomat írott bizonyítékkal 
is dokumentálhatom. A ki nem restéi egy kis 
fáradtságot, jöjjön velem — gondolatban — a 
borszéki József főherczeg kúthoz. Egy asztalon 
a következőket találjuk felírva és — igaz fur­
csán — hitelesítve is: X úrnő —i lakos 1898 
21|7 hízott a mai napig itten Borszéken 4 
kilót, Belekerült 120 frljab«, 1 kiló tehát be­
lekerült 40 frtba, (mondhatom) drága hús) 
Ina N. N.«

Következik a hitelesítés :
»Szamár !!! Hisz nem ökör az asszony ? !

N. és fia
ökörkereskedő Z.-ből.«

Hány nem tulkövér asszony vágyik ha­
sonló eredményre. Pedig ez Borszéken épen 
nem rendkívüli.

Pakoljanak hát hölgyeim és jöjjenek ve- 
em a szépség forrásához ; de késedelem nél­
kül, mert múlik az idő. Mert az említett elő- 

uyök me leit, melyekkel tudomásom szerint 
egy fürdő sem bir, igen öcsön, mondhatni 
ingyen élvezzük rendkívüli hatását, isszuk az 
ásványvizek királyát, ugyanabban fürdünk is 
és gyönyörködünk az ország legregényesebb 
vidékében, a magyar Svájcban. Igen tiszta 
és tisztességes la ást kapunk ágyneművel 
együtt 15 írttól kezdve egész szezonra. 1 
írtért pedig étkezhetünk 3-szor napjában, pe­
dig sokkal többet eszünk ám ott, mint itthon.

No még va'amit az útról.
Sokan visszarettennek a több órai ko­

csin v»ló utazástól. Higyjék el nekem, hogy 
a kúra már akkor kezdődik, mikor arra a 
kényelmes Landauerre ütünk. Mert elhagyva 
Szászrégent, annyira elvagvunk foglalva a bá­
jos vidék, a szebbnéi-szebb váltakozó tájképek­
kel, hogy uem érünk rá magunkra gondolni. 
A gyönyörű ut háromnegyed részén, a Maros 
mellett robog el kocsink, számos helységen 
keresztül.

Mindegyikben van nézni valónk. — Az 
egyiken keresztül a gyors kocsi 3 órán át 
halad, egy másikban pedig, Disznójason, min­
den utas kérni fogja a kocsist nehány perez 
megállásra.

Szemébe öt'ik ugyanis, hogy minden 
porta előtt a kapufélfára szav k vannak be­
vésve. Ezt természetesen el kell olvadni.

Azoknak az uiafoknak, kik cuk gondo­
latban kisérnek el; leírok egy párat. H • egyéb 
hasznuk nem lesz, meg ismerik a székelyek 
vendégszeretét. — Az egyik kapunál ezt ol­
vastam :

• Zsigiuond György e háznak gazdája.
Mutatja ezt az ő szorgalmas munkája.
Építette maga költségével,
A Mindenható segedelmével.
Utas, ha akarki légy, ha akarsz pihenni,
Ne sajnáld az ajtót kinyitni, s betenni,
Mert itt egy jószjvü embert találsz,
A ki szállást ad, és jól hálsz 1 ! !

Egy másiknak :

»Ezen aj lófelel építette Lukács János és neje 
Vita Éva Isten segedelmeve . Ezen ajtón a ki 
bemegyen szállási kap és jól nyugszik.

Békesség a bemenőnek.
Egészség a kimenőnek.

Es igy tovább minden kapunál furcsább­
nál furcsább vendóghivogató versek.

Ilvántul aztán olyan vidékre jutunk, me­
lyet ez Isten csak jó kedvében teremthetett, 
melynél a paradicsom is már Csak kevéssel 
lehetett szebb, úgy hogy mikor megérkezünk 
és le kell szánnunk a kocsiról, mintegy édes 
álomból felébredve óhajtjuk a folytatást. A
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legnagyobb bizonyíték Borszék melleit mégis 
az, hogy aki egyszer Borszékei» volt, ha csak 
lehet1, hu zszur is meglátogatja, mit nem lenne, 
ha csakugi tm olvar. fárasztó volna az ut. 
Mert hiaba, aki a borszéki vizet egyszer a 
forrásnál issza, rz've mindig vágyik oda vissza.

Smilovíts Mihály.

Az albiró bűne.
— jul, 24. 
előtt feltűnő,Minden újságolvasó ember 

hogy az utóbbi időben mily gyakoriak a sik­
kasztási lelep ezések a bíróságoknál s ezek 
következtében a szenzácziós elfogalások, vagy 
öngyiiko-ságok.

Valamennyi között azonban talán a leg- 
szenzác'/ióiabb Neumann Lajos nagy- 
tapolcsáini a'biro tragédiája.

Az albiró öngyilkosságáról — mely ér­
dekes regenynyel kapcsolatos — a következő 
bővebb részieteket jelentik :

Szeged, jul. 22.
Nagy fe t inést kell városszerte »z az 

öngyilkosság, amelyet Nyiträn egy sza luban 
követett el Neumann Lajos volt szegedi bün­
tető járási irósági aljegyző, aki u'óbb a nagy- 
tapo'c-iányi járásbíróságnál mint albiró mű­
ködőit.

Neumann, akit Szegeden jól ismertek, 
ezelőtt barom évvel került ide s itt müködö't 
a közelien tig, a mikor albiróvá naveztek ki 
és Nagy-Tapolcsányra helyezték ál. Ekkor 
derült ki merő véletlenből, hogy az aljegyző 
elsikknsztotta a jarasbi' ósághoz befolyt bír­
ságpénzeket. A sikkasztásra úgy jöttek rá, 
hogy átvizsgálták a jegyző áltál hátrahagyott 
iratokat és eközben eszreve ték. hogy a bün­
tetésekre vona kozó iraiok mindenütt hiányoz­
nak. Megindítottak a vizsgalatot és kiderült, 
hogy Neumann tizenhárom esetben elsikkasz­
totta a befolyt pénzeket.

Az aljegyzőnek furfangosan kellelt el­
járnia, mert ő nem volt hivatva a bírságpén­
zek felvételére, tehát nem is fordullak hozzaja. 
ö azonba azt tette, hogy kiment a fizetések 
teljesítése vegeit jövő felek elé a folyosóra 
s azt mondta nekik, hogy jöjjenek három óra 
előtt, vagy hat óra után. Az ilyen módon el­
sikkasztott összegek kétszáz forintot tesz­
nek ki.

Neumann egyébbiránt igen szó id életet 
élt Szegeden, Tisztességes szerény embernek 
ismerte mindenki. Dsak ery szenvedélye volt. 
Halálosan szerette egy egyszerű szegedi mosó 
nőnek cs daszép leányát: Csongrádi Annát. 
A gyönyörű szőke leányra költötte mindenét 
6 vele töltötte minden szabadidejét.

A szerelmes ember elhalmozta imádottjái 
jándékokka1, később lakast u hereit a szá- 
amára és szépen bebutoroztatta. A sikkasztáso­
kat is nyilván azért követhette el. hogy a 
leánynak kényelmes és nvugodt életet bizto­
sítson. '

Ké1 évig larioit a szerelmesek között a 
benső vi-zony s két gyermekük is születet'. 
Most Lat hete neveztek ki Neumannt albiróva 
és egyidejű eg át is helyezték Nagy Tapol- 
Csányba. Ekkor meglepő do'og történt, amiről 
a szegedi társaskörökben sokat beszéltek. — 
Neumann Lajos nőül vette az egyszerű 
parasztleanyt, akit rajongásig szeretett.

A fiatal háza-pár átköltözött Nagy-Ta- 
polcsányba s o't érte Neumant a szegedi já­
rásbíróság vezetőjének a sürgönye, melyben 
értesítette, hogy a sikkasztás kiderült és 
azonnal Szegedre czitáha. Neumann vi-szasür- 
göny/.ö t, hogy ari&tlan. Egyidejűleg azonban 
elszökött Nugy-Tapolcsából és előbb Buda­
pestre, innen Nyíregyházára utazott.

Itt követte el egy szállóban az elmúlt 
éjjel az öngyilkosságot. Akként tette ezt, hogy 
egy zsineggel szorosan megkötte a két lábát 
és a torkát. A lábait aztán hir elen raotással 
méroven kifeszitetie.

Az Öngyilkosságról azonnal értesítették 
s nagy-tapolcsányi és a szegedi járásbírósá­
got. Mikor Neumann fiatal feleségével közöltek 
férjének halálát, ájultén összeesett,

Szegeden általános részvételt 
szerencséden fiatal ember sors«, aki 
forintért szép jövőjét áldoz'a fel.

kelteti a 
pár száz

IRODALOM.
A »Vasárnapi Újság« julius 23-iki 

száma 25 keppel s a következő tart .Jómmal 
jelent meg : »Konstantinápolyi emlékek« (ké­
pekkel) dr. IJIyari Sodortól. — nVasváry 
sírjánál « Költemény Versenyt Györgytől. — 
Regénytár : »A mit nem lehet megvásárolni.« 
Regény. Irta Pelevoi N. P. Oroszból fotdiioita 
Ambrozoyics Dezső (Képekkel) — »Tonia.« 
Elbeszélés az olasz népéletből. Irta Oudia, 
fordította S. A. (kepekkai). — »Az első orosz 
ágyulövésok Magyarországon.« — »A váczi 
harezok 1849. juuus 15—17.« »Sevics Mitro­
fan, bácsi, görög-kele i szerb püspök« (arcz- 
képpel). — »A családi ház.« SOtna Grünsl- 
rand után íinobői fordította Ban Aladár. — 
»A Bas illc titkai.« — »Emié »ünnepély Vas- 
váry Pál sirjáná1, halálának 50-ik évforduló­
ján« (Vasváry arczképével Barabás 1849-iki 
rajza utau, és képpel a funtileni emlékünnep-
rőj. »Petőfi ünnep »Puszky Károly 
(arczkeppel). — Irodalom és művészet, Köz- 
Inlézelek és Egyletek, Sikkjáték, Képialány. 
Egyveleg stb rendes heti rovaton. A Va-árnapi 
Újság előfizetési ára negyedévre 2 forint, a 
»Politikái Ujdonságok«-kal együtt 3 forint. 
Megrendelhető a Franklin Társulat kiadóhiva­
talában (Bdapest IV. kér. Egyetem-u. 4. sz.) 
Ugyanitt megrendelhető a »Képes Néplap«, 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, egész 
évre csak 2 írt 20 kr. félévre 1 frt 20 kr.

KÖZGAZDASÁG.
A párisi kiállítás. A párisi világkiál­

lítás magyar osztályának vezetősége most 
tette közzé azokat a szállító kedvezményeket, 
a melyekben a kiá'litók részesülnek. így a 
kiállítok, ha dolgaikat elküldik a kiállításra, 
vagy ha vissza hozatják azokat a tárgyakat, 
melyeket sem el nem adtak, sem ki nem sor­
soltak a magyar és osztrák vasutakon, va­
lamint a bosznia és hercegovinál vasutakon
is, az oda és visszaszól itásnál gyaránt 50
7« engedményben részesülnek. Szól ez a 
helyi díjszabásuk díjtételeire, valamint e vasu­
tak egymás köz át való forgalmában fönnálló 
köteléki arudijszabások díjtételeire is, kivévén 
az élőállatok szállitásá'. A kedvezmény a 
visszaküldő re nézve a kiállítás bezártától 6 
hónapig áll fönn. Magára a kedvezmény al­
kalmazásának módjára és a kü fÖ di vasutak 
kedvezményeire vonatkozó föltételeket később 
fogják közzétenni. A kiállításra küldendő élő­
állatoknak Párisba küldésére s onnan való 
visszabozalalára külön díjszabást fognak föl­
állítani az említett vasutakon.

Az altöldi első gazdasági vasat. A 
kér. miniszt-r elrendelte az alföldi első gaz 
dasági vasút kováe-hazarcsabai vonalána k 
mütanrendőri bejárasát. A bejárás megtar­
tásával, valamint az e részben szükséges to­
vábbi intézkedések megtételével a vasúti és 
hajózási főfelügyelőséget bizta meg a mi­
niszter.

Állatforgalmi intézkedések. A cs-
kir alsó-ausztriai helyiartósag hirdetménye 
szerint a Magyar- és Horvát-Szlavonurszágok 
lezárt területeiről származó élő sertesek sú­
lyúkra való tekintet nélkül, valamint a Ma­
gyar és Horvát-Szlavonországok járványmentes 
területe rőt származó 120 kuron (aluli élő ser­
tések ez idő szerint a »Productivgesellschaft 
der Wiener Fleischselcher» cziinil szövetkezet 
es Z ogler József és Karlik Alajos hentesek 
bécsi vagóhidjaira. tovább a Hóbling József, 
Hatzinger Enge bért, Werbitzky József, Fried! 
Károly, Ditlmayer Karoly és Hatzinger Lipót 
hentesek számara a bécsvárosi XII. kerületi 
metdlingi városi vágóhidra, valamint a bécs 
újhelyi egészségügyi vágóhidra minden külön 
engedély nélkül bevihetők.

Gabona é* őrlemények eoronkivüli 
■zállitáta, az üzletszabályzat 55 §. 3. pont­
jának elet beléptetése, a dijszabáaszerü rakodá­

Basa •o
-24

\r 100 klg. •o
M

100 kilogramm 1
ára 1

írttól 1 írtig írttól \ fr«, 1
Bánsági ó 76 9.20 9 30 80 09 80 -i)9.90 1

> , 77 9 35 09.40 81 O’j.oo-oo.oo 1
» > 7h 09 40 09 45 82

Tiszavidéki ó '9 09.45 09 ó ó — 09.80-U9 85 1
<6 9 20 9.30 80 —. — 0,00 1

» 77 9 35 9 50 81 0000—.—00 I
Pestvidéki ó 78 09 45- 90 70 82 0965-0975. I

> > 79 09 60 90 80 ----------.-.00 1
< 7<t 9.75 9 75 80 — .------J

Kchérmegyci 76 9 30- 9. íO 81 09 7-) —,098C E
)g 7.8 9 45 9.45 82 -------,-----1

< 79 09 06 -09.70 — -------------1
Bácskai 6 76 9 15-09.20 80 ---.------------- 1

« « 77 9.20— 9 35 81 00—.-00- I
78 9 30 -09.45 82 0000.—.00— 1

Eszakma- 79 9.35--------- —
hu1 79 81 —1

si időnek 9 nappali órára való leszá li'ása. A 
magyar kir. "Ilainvasutak igazgatósága közli 
hogy a .eresítidelemügy» miniszter engedélye 
a.apján az üzletszabaiy<ai 56. §-a 4. pon'ja
alatti általános halároztnan o' tői eítérőleg $ 
Fiúméba, valamint áltálában a vám külföldre
rendelt gabonaszállitmányokat és őrleményeket 
soronkivül és első sorbm fogja továbbítani 
míg a magyar b-.il- (Fmmét kivéve) e.i a ma­
gyar-osztrák forgalomban az azonnal el nem 
szállítható kocsirakoinanvu fehérárukra nézve 
(elő állatokat és romlandó arukat kivéve) & 
feltétel és szállási határidő iránt az üzletsza­
bályzat 55. §. 3. pontját fogja alkalmazni.

A magy. kir. állun vasutak igazgatóága 
közli továbéá, hogy ugyanezen miniszteri en­
gedély alapján a dijszabásszerü rakodási ha­
táridőt mindazon árukra nezve, melyek a 
mindenkor érvényes díjszabási határozmáuyok
szerint a telek állal rakandók ki, vegy be._
9 nappali órán szállíttatta le.

Hogy a szállító közönség ezen inté-kedé- 
sek terhét lehető csekély mérvben erezze 
intézkedések történtek, hogy ott a hol a felek 
kívánják, a ki és berakás a fél költségére a 
vasul által foganatosíttassák. Ezen intézkedé­
sek f. évi julius hó 25-éo lépnek életbe és 
visszavonásig érv nyben maradnak.

Budapesti gabonatőzsde.
Julius 22.

készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

Min. hekt.-ben Árki

R ,zs elsőreudü uj 
» másodrendű » 

Árpa takarmánynak » 
» égetni való —
» serfőzdéi — —

Zab-------------------- uj
Tengeri bánsági — uj 

> más nemű »

70—72

Repcze bánsági

60—62 
62—64 
64—66 
39—41

7 05
6.90 
6.15
5.90 
650 
O.70
4 50
5 —

lógram

TlŐ
1 7.10 
1 6.35 
I 6.10
I 100 

6.- 
4.60 
5 25

SertésvAsáp.
Kőbányai sertéspiacz. Julius 22. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkint 40 
kgm felüli 40—40 kr. Közép pkint 3—4000 
kg. súlyban 42V,—4ént. 320 kilóg súlyban 
Fiatal közép (páronként 25t—250 kg.44 45 
kr. Fiatal könnyű páronkint 250 kg. súlyban 
44 krig. Szerbiai : Nehéz pkint 260 kg. u 
súlyban 44—45 krig.

Sertéslétszám : 1899. évi Julius hó 20. 
napján vo)L készlet 42.188 darab, Jul. 21. 
felhajtatott 226 drb, lft99 JuL 2f-én elsza- 
llitatott 460 db. 22-ére maradt 41644 db. A 
A hízott sertésüzlet irányzata változatlan.

CSARNOK.

A szép időkből.*)
(Emlékezés Petőfire.)

Ne hasonlítsátok össze az 1848 előtti 
időket a mai korra', mért akkor kegyelet, te-

*) K sorokat Hiador (Jámbor Pál) irta volt, kit 
annak idején némely kritikus Petőfi fölé mert he­
lyezni. Talán tz ártott legtöbbet a maga koriba*, 
különben érdemes poétának.
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DF. BRECZEN.

fciriéh eggyőiídé*, bit, egyszóval közstellem 
foj, ; -nig ma es-k uralkodó érzelem van : az 
gei;.,t és érdek.

Vájjon ki teremtette akkor a közszel emet',? 
A tai«ó, a nemzeti kör, szinbá*, a me-
el 1 6lvl*

Hi a triumvirátus : Vörösmarty, Bajza 
la addv megjelentek az akadémia páholyában 
gijr: len szem rajtok fiigöti ; ha a »Szózat« 
pitije Állápéit a bézbó', utczáról-utczára ki 
;j*te a filial író, bogy őt valamikép üdvösöl- 
j?sse. !'?a a fiatal ember többnyire végrehajtás 
Aj hivatal után fut.

A', a költészet kora volt, ez a valóságé.
Vörösmarty Mihály uri-utczai lakása 1848 

.sióit valódi szentélye volt az iró világnak. 
Tisztelői gyakran megfordulok nála és pedig 
gok tisztelője volt. Fogadó szobája, mely egy­
szersmind könyvtárul is szolgait, tele volt régi 
vaskos kö etekkel, melyek tiszteletet paran­
csoltak ép úgy, mini komoly tekintete. Ke­
veset beszél ; mindig meggondolta jól, a mit 
mondott.

Egy délután X, Petőfi és én meglátogat­
lak őt. De elébb elmondom, hogy jöttünk 
össze bar nau, mert e visszaemlékezés bizony­
ságul szolgál arra, hogy a legvilágosabb fe­
jekben is mennyi élőit elei van. X. és én a 
barátok terén sétálván, Petőfi megállított ben­
nünket e kérdéssel :

- Hová mentek ?
— Vörösmartyhoz, — feleltük.
— Jó, — mond Petőfi, — én is el­

megyek.
A mint nehány lépést megyünk, X halk 

hangon súgja fülembe :
— Maradjunk el 1 
— M ért ?
Odahajolt egészen hozzáinjés megbotrán 

koztaló hangon súgta :
— Rongyos a csizmája.
Ez időbe e ík Petőfinek a Távolból 

czmiü költemény ;

»Ab, ha tudná, mily nyomorban élek, 
Megrepedne a szive szegénynek !«

A sor rajtam volt megbolránkozni és ha
élne X. ur, b /onyósan kiírnám nevét, de így 
— de mortuis nihil nisi bene.

Tekintetemből alkalmasint k olvasta, hogy 
én nem a toiletiet kere-em, hanem egyeb tu­
lajdonait, A vi ág minden kincséért sem mer­
tem Vidua szememet a Petőfi csizmáira vetni, 
nehogy X. észrevételét eláruljam, vagy a köl- 
101 ur adanul érzékenyen megsértsem. A mint 
8 Horvat-ház lépcsőin fölmentünk, akkor vet- 
•em es/re, hogy a Petőfi Csizmája tulajdon­
lapén nem is rongyos, hanem csak kissé ki- 
feßiett, a mi véletlenül a legnagyobb gavallé­
ron is megtörténhetik. Midőn Vörösmartyhoz 
beléptünk, az öreg ur arcza egészen kiderült 
és noha jobbját először X-nek nyujtá, azután 
áágyon keveset foglalkozott vele, hanem gond- 
jainag és szeretetének tárgya Petőfi volt.

Politika, irodalom, színház mind szóba 
Jöttek, de ő minduntalan vissszatért ama min­
dennapi kérdéshez : van-e Petőfinek elég jöve­
delmi forrása verseiből ? Egész lényén ka­
rst, jóság ömlött el, szavaiban bensőség iu- 
tetéhen mélység volt.

Ekbor jelent meg tőlem az »örült tar- 
■czája« czimü költői beszély, mely tele volt 
“reggel és gyilokkal.

— Olvastam az »Örült tárcsáját.« — 
®onda a társalgás közt felém fordulva Vö­
rösmarty ; —. nem ajánlom a sötét irányt, 
®«rt úgy is tele van a világ embergyülölőkkel 

8 életuntakkal nem kell azok számát szapo­
rítani.
.„ A jó tanácsot elfogadtam és nem Írtam 
őbbé ez irányban. Valóban az ily sorok :

»Voltam 
Szív,

Kö.

fa, mit kivágnak s érzi azt, 
mit repeszinek s nem repedhet el, 

tnelyfct a lüíélyáé’gbe h|jlhnak,
Mely érés és fitiil pallos éie közt,
Mindig esik és le nem ér sóba —«

iük * 8Z|V szüleményei, melyeket csak szülő 
* a végtelen fájdalom magyaráz meg.

Kör ül-belől egy óráig időztünk Vőrös- 
martynál, ás oly hamar múltak a perczek, 
hogy alig vettük és/.re a növekedő árnyékot! 
Rácsozáskor kedélyesen kezet nyújtott mind 
egyiknek.

— Vájjon mit súgott neked X? — 
kérdező tőlem Petőfi, midőn Vörösmartytól 
lejöttünk.

Soha sem mondtam meg a költőnek a 
a kegyetlen megjegyzést, bár nagy kedvem 
lett volna rá, mert Petőfi nem volt az az 
ember, ki valamely sértést vagy eltör vágy 
elfeled, vagy egykönnyen megbocsát.

Hogy mily önérzet lakott benne, eléggé
tanúsítja a «Tigris és Hyéna» története. _
Darabjai elfogadta a nemzeti színház dráma- 
bíráló b zottsága, de mivel nem béruzünetben 
akarták adni, mint az uj eredeti darabokat, 
visszavette. Pedig nagy szüksége lett volna a’ 
szerzői díjra. Átaiaa Petőfi nem alkudott soha 
a körülményekkel. Törni, de nem hajolni, volt 
a jelszava.

— Hogyan szoktad olvasni a verseket ? 
kérdé tőlem egy nap.

— Egy lélekzet alatt.
Rósz szók ás,
A versolvasásra nezve azt a tanácsot 

adta, hogy jó ver ékből egy nap eleg olva-ni 
egy darabot, hoiy az ember annak szépségeit 
tökéletesen élvezhesse; miből logikailag az 
következik, hogy a rosszakat egyszerre kell 
miud átolvasni, hogy többé ily élvezetben ne 
részesüljünk.

Heine mindig a zsebében volt.
M dőn egy alkalommal gőzhajon együtt 

U'aztunk Laczházáig, barom könyvet láttam 
nála : Durnast, Hugo Viktort és Heinét.

Még egy nvolczadrétü kötet volt kezé­
ben : sajut költeményeinek kézirata. Midőn 
bfpilmték, csodálkozással vettem észre, hogy 
alig wlt ogy-egy javitas költeményeiben. S jtó 
ala dolgozott. Addig le nem irla gondolatait, 
mig mviiészi formái nem nyertek.

Soha sein bitiem, hogy Petőfi valaha 
megváltozzék.

A vidám szilaj, jókedvű, leplezetlen ifjú 
huzrissuga után zárt keblti, hailgatág, komoly 
férj leit. Mi szülte e változást? A boldogság.

Két fekete szem uralkodott rajta; de 
minő szfcm-k. 0 yanok, a melyek nemc-ak 
lclkef.iteri, de parancsolni is tudták.

Szendrei Júliában voll valami férfias, a 
mi itt embert nem erzélemre, hanem eszmékre 
ébre.-zté. R i nem lehet alkalmazni a franczia 
causerie szól, ő nem csevegett, hanem érte­
kezett: tudós tudó-sal, ellen ellenféllel. Alig 
volt tárgy, miben otthon nem volt. Férje tisz­
telettel hallgatta öt mindig ns csak néha szólt 
bale e vitába, de korántsem, hogy ellenmoud- 
jon, hanem, hogy neje állításait m-gerösitse. 
Va ahányszor e nőt meglátogattam, mindig 
olvasva találtam őket.

Petőfim érdekes alak, levágott bajjal, 
gömbölyű arczcz-l és teljesen kifejlett idomok­
kal. Első tekintt/i-e .i tü"t rajta a nyílt hom­
lok, a sötét szt m, az értelmes tekintet. Szel­
lem ült homlokán. Ha valaki egymás melleit 
lattá őket, fogadott volna, hogy a rendkivü i 
jelenség kettőjük közt a nö.

Mind a kettő az volt.
Petőfi csak akkor árulta el rendkívüli 

szellemet, Ua szavalt, vagy irt; ekkor mindaz, 
a mi benne rejtezett, hallgatott, a lávákban 
forrongott: kitört s az emberi s/.iv és lelek 
vegyes tulajdonai teljes erejükben mutatkoz­
tak. Nem volt benne semmi keresett Vagy 
mesterséges. Őszinteség $> nyíltság volt szavá­
ban, vonásain; kevés szóval sokat mondo't. 
Nala az állítmány nem utolsó, hanem első 
helyen jött.

Oh, ha a sors nem lépte volna el őket.
!>-• a vég.tei nem akarta igy I
Nem oám Petőfi boldog apa lett s ekkor 

gyermek és férfi vob egy személyben. Mind­
untalan ki« fim ói beszelt. Az oroszlán igy 
Szeretheti szülötte?. És mégis Volt valami, a mit 
jobban szereteti1 fiánál és nejénél, mert mind a 
kettőt ott hagyta és ffiitbt szótlanul, — hatá­
rozottén, Bemtiez.

Mily boldog volt, ha Bem néha beküldte 
őt egy-egy sürgönynyel Debreczenbe! Ekkor

meglátta fiát, nejét, e két kedves lényt, kikben
földi boldog ága összpon'osuli.

Ily alkalommal találkoztam vele egy nap 
Debreezenbeo! Mintha előre erezte volna bal­
jóslatú végzetet: aggodalom iil arczán.

0 quantum rnutatus ab illő ! . . ,
Nec vátes Helenus hős mihi praedixit luctus.

Mintha maga 'rla voln« 
sirverset a «Jövendőié » 
ményében:

meg a 
czimü

sajá’
költe-

«Halál ne vidd el őt karomból,
Ne vidd korán el a fiút :
Soká Ígérte őt éltetni
Az ég . .. vagy almunk is hazud?»

«Anyám, az álmok nem h izudnak ; 
Takarjon bár a szemfödel :
Dicső neve költő fiadnak.
Anyám, soká örökkön el.»

Szerkesztői üzenetek.
F. R. A kritikát tulsagi n szigorúnak 

véljük. Különben nem csodáik unk. A kis 
káté tendencziéját mások is fé.re értették. A 
levélért biimetéspénzt fizettünk.

S. B. Szerdára varunk. J u okvetlenül ! 
A te leveleden is kévés bélyeg v di. A mielőbbi 
viszontlátás a 1

Hírlapíró. Köszönjük, k i légiális üd­
vözlet.

K. Ferenc*. (Helyben.) Mint 15-ki la­
punkból értesülhetett; felelős szerkesztőnk 
s<abadtágon van. A beküldő t v rs hangnlatos 
dolog, de a mi mértékünké' n u íiti meg.

Piacz-utcza 7. sz. a.
(Vecsey Zoltán íz)

egy nagyobb bolt, pincze és raktár olcsón,
B*r azonnal kiadó- "W

Ugyanott bolti berendezés eladó.
Dp. VARGA LAJOS

ügy vi-d
Piacz-ulo/a 44.

241. v. k. szám.
1899.

Árverési hirdetmény.
A dtrecskei kit-, járásbíróságnak V. 

199/7. 1898. számú végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Feldmann és 
Grósz debreczeni kér. ezég részére Krausz 
Herman h.-pályi lakostól 397 frt 33 kr. 
tőke és ennek 1898. évi Murczius hó 
16-ik napjától számítolt 6°/0 kamatai és 
eddig összesen 90 frt 71 kr. perköltség 
erejéig 1899 évi jufiius hó 14*én biró- 
ilag le és felü foglalt és 1361 írtra becsült 
szobabútorok, bolti áruk s más egyébb 
ingóságok 1899 juliua hó 31-én 
d. u. 3 órakor kezdetét veendő és 
H.-Pályiban alperes lakásán megtartandó 
nyilvános birrtí árverésen, a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alól is el 
fognak adatni.

Derecskén, 1899 évi juüus hó 4-én.
Oláh Gésa,

bírói kiküldött.
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D E B R E C 2 E N. 1899. Julius 24.

i zlrli könyvek nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBBECZEIi, a főpostával szemben.
^-3 :

nyomtatványon etfíészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 fi t 50 kitol feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Síjegyzési üártyáü

I nagyon olcsón,

Dombornyomása galvanizált remek

reklám felragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatott Hoífmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecxen, a tőoostával szemben.
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